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  او� �� ا�
��ل
  

�ي ا����ري     -ه� ��	�   ��
           : "  ان � ��رة     - ��
 إ��$ ا�#��
�� وا����ة وا�	
. �ن ��� ا�
 '(��)* "  $��+) ����, إ��)���اردة -��5)4  ] ١٣ : ٦[ ا��
�5)6)�ن ان ا��
��� ا���� ,��وا�+


�7 ان �����ه  	�            �78�) '(��9
���))' أن   � -, <�7�9 = ، وا�+, (� زال �:دده�� ا�@
   �7# AB	� 
C 4(5
�+' ، أي ا�7��     . ا�
�' ا�) D5���7B وأ��7 �):6� D E 
C Fا� �	ه� ��

  ����Gا ه��� ، وه���ل �	)7��
�H ا����ل ا�)����)��, ا�<�- �����د �7�Iو � H��(C�6ة إ�
��Jزا H��	
I
  : ا��8 ا�)����, ا�<	, 

 
kai mê eisenenkêis hêmas eis peirasmon ,alla airhus hêmas 

apo tou rouponê.  
  

�G6# HMف هKG ا�� �رة         

 D)�C ا�+:ا�I ا�H(N(��E�N ا��:#)H ا�6�- ��B��#و   H	(O
(  .ا�
    
�
�U:ق    _ ا�
H� S ا�H(N(��E�N   _ ا�Q: ا��7
 ا��
�:وت   _ دار ا�(# (      �7-G�X ��� 
�Cو

 �M) HM�

�ت ا�H(#:Y ا�6I:+ا� Z	[ً� (' أ]�  : أ
 
The Revised Standard Version  
The American Standard Version 
The Darby Translation 
The Good News Translation   
The Bible in Basic English    

 
Zة    وا���
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�g  (  !!ا�(: Iة  آ را����ب ا�6)+      ��
ا���Bا� H�� d س
��
��ب ا�+Nوا� D��+5�
ار   �	 :و���
:i) ,- س
�
  (  ا�N+�ب ا�

�b5ل�� '���H(+��+5 و�6��H5 ا� :و��(8Nزاد ا� ���) '��) j(����ب    أ��+Nر ا��B��kأ $��	� �ًl(��a 

 ا=���
س �

�ذا (�  ] ١٨ : ٢٢[ �	)F #��[:#�ت وا� 9�� آ
� -, Bk:ا�:ؤ��  ا�	-

  KG�
O	�ن ه���د  ز�+� ���8�$       ا��� � �����ت ا���)�� ؟ أم أن ا��[:#�ت وا� 9� d '
�e ة
  !�l(a �Nً� ؟

'��) ���E   KG���:رون ه�N� �������ا وه�) '�G���U: ا���' ا� �) '(���9
�)' ا���9) '���r5ول ��
ا�
  <	�ا��7 @��))' ا��7 (' ��	)� ا�
5)4 ؟ ا�� �رة -,
�7��� <�رة t d ا�<� (' ا�<�6ح ا��5دس ا��
د  وا�)� ا:N4 ا�Bi+
�' ١٣ا�)  

�H� d  HM_ ا��)� (+$ 
�Gآ�رة  _ ا�
H� S ا�H(N(��E�N ا�6

 G6# D)�Cف ا��B:ة ا�Cو
K9�ا  :  

  

   
 

�Nُْ+ُ �نَ اNِ�َْ+�بََ 'َ�Gِy	�ِ �ٌ�ْ�َ-َ Fِ#ِ وا:ُ+َUْ(َ�ِ Fِy	ا� 
�ُ��ُ��نَ هGََا ِ(ْ' ِ�8َِْ y�Eُ �ْ7ِ�
ِ�ْbَ#ِ    ��	ً(	ِCَ ��8ً
َEَ

�y آََ+)ِ �ْ7ُ�َ �ٌ�ْ�َ-َ�ْ7ُ�َ �ٌ��7ِْ� وَوَْ
ِ��5ِNُْ �نَ َ Dْ أََْ �y
)ِ  [  H�   (' �kرة ا� �:ة٧٩ا}

  

  ��E)� ا�:د �	$ ا�
��ل
  

      '�) F5� +Cا ~��- Z���Nا� F��eى وGا��8 ا�Greek New Testament With 
Variants transiletrated  ب���+N) اءات:�����# $����
 ا�)�����

 ا�����$ ا��7�8�� و 

    6# 'N� و H���[g ا���8 ا�)�����$              #6:وف ا��	)� ��
�ذا �� 'N� ا�)����$ و F�S� Z5
  �F5B؟؟؟و �
�ذا �� �[g ا�k ا�H�58 ا�+$ اj +C (�78؟؟؟

  
��د     I�) F�5�� g�(
�# F5B� $����(ا��8 -���8 ا� $- jد� Z��Nا ا�Gن ه� Hd�5 #

  #F ا��8 آ�(9 و ه� ه�
  

Greek Majority Text  
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και� µη� εἰσενέγκη ͅς η ̔µα ͂ς ει ̓ς πειρασµόν, α ̓λλα� ῥυ ͂σαι η ̔µᾶς α ̓πο� 
του ͂ πονηρου ͂. ὅτι σου ͂ ε ̓στιν η ̔ βασιλεία καί η ̔ δύναµις καί η ̔ 
δόξα ει ̓ς του�ς αι ̓ῶνας· α ̓µήν  

  
                KG��[g ا�k ا�H�58 ا�+$ ��� (F�� �78 ا�i� gS+C ا�7- �78) �8 �� Z��Nا ا�Gو ه

  �(9ا�H�58 �6+�ى �	$ ا��:اءات و ه� ه� ا��8 آ
  

kai mê eisenegkês êmas eis peirasmon alla rusai êmas apo 
tou ponêrou tsb=oti tsb=sou tsb=estin tsb=ê tsb=basileia 
tsb=kai tsb=ê tsb=dunamis tsb=kai tsb=ê tsb=doxa tsb=eis 
tsb=tous tsb=aiônas tsb=amên  

  
�:وف ���د ا�6�Iو A��X�tsb  $����Mا� �i���$ ا�8�- H��
�� آ	��� آ� C   $���KG ه��H و ه���' ا��)

��د             I�) ��
ا��:اءات -)� ز()	�8 هGا ا��I�) :([ j(� �8دا -$ ا�8��5 ا�<�	)H و ا�
         :(7U��$ آ+�#�F ا�- :�I�
 ه�Gا #�:وس (+��� ز()�� و �rآ H8� Textual#�:اءات (+ �

Commentary on the NT ل��(- :  
  

The ascription at the close of the Lord’s Prayer occurs in 
several forms. In K L W ∆ Θ Π f  al it is the familiar triple 
strophic form, whereas the Sahidic and Fayyumic (like the 
form quoted in the Didache) lack ἡ βασιλεία καί, the 
Curetonian Syriac lacks ἡ δύναµις καί, and the Old Latin k 
reads simply “for thine is the power for ever and ever.” 
Some Greek manuscripts expand “for ever” into “for ever 
and ever,” and most of them add “amen.” Several late 
manuscripts (157 225 418) append a trinitarian ascription, 
“for thine is the kingdom and the power and the glory of the 
Father and of the Son and of the Holy Spirit for ever. 
Amen.” The same expansion occurs also at the close of the 
Lord’s Prayer in the liturgy that is traditionally ascribed to 
St. John Chrysostom.  

  
The absence of any ascription in early and important 

representatives of the Alexandrian)  אB), the Western (D 
and most of the Old Latin), and other (f ) types of text, as 
well as early patristic commentaries on the Lord’s Prayer 
(those of Tertullian, Origen, Cyprian), suggests that an 
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ascription, usually in a threefold form, was composed 
(perhaps on the basis of 1 Chr 29.11–13) in order to adapt 
the Prayer for liturgical use in the early church. Still later 
scribes added “of the Father and of the Son and of the Holy 

Spirit.”  
  

      H��َ�� " و ([
�ن (� F��C ه� و�Iد � ��' -$ <)HY ا�tU ا���M$ (' ا� yن�َ  �َ�	ْ
َ� اْ�ُ

ِ���$ اَ�َ#�
 إَِ�َ���ْ
��yةَ وَاْ�َ��)َ'. وَاْ�ُ��)ِ* "  $���H و ه�8��:اءات (+ ���# F����ت آ+ +�
I:+ا� £� ��-

     H���� ا�8(�9)��)' ��:أه�X $��- H(���:5���' ا��� '�����H و �+ �()�(Bو ا� H�
(�i���H اا��(S ا��
 H��
�

"ا����
 و ا�#��#¤� "   ���7+��7� $����ل -��� H��
�
��ت ا���d�S�
�� ا���)'"و آ�و " أ(
����ا             #�£ ا C س اى
��
����ث ا�Mا� H-��eb# HM	M) اءة:C D-�eة ا:Ob+

��d�Sت ا��

"                 
�
س �¤#��¤ب و ا�#�' و ا��:وح ا��� 
��
��ل   . أ(�)' ،�ن ا�
	� و ا���ة و ا�C ��
و آ

م و�Iده�           �# H	(>أ D5(� ة:Ob+

ل #bن هKG ا��:اءة ا�+5�-C KG7:اءات (+Ob:ة و 

�): ا��k�B� $���H و� -�
�
��ت ا���d�S�
�$ ا����ن و -�
 آ+:�)	)(5���9iة ا��� '(����ء ا�و�)�#
  .اور��' و آ :����س

  
       '(+5���+��5 �غ و و����� آ:��
�H ه����KG ا�����ن ه�����ن � �6+���
�)' ا�	+���(X�5+)' ا�����ا�8

Wetstein, Griesbach    9رك���ل أدم آC ��
�Adam Clarke    g آ(
I $�- ��
8(# 
                    �
I 4(5�

ا ان ا��I م��
 اورد رأى ه�C و H��H آ�(	�g ه�KG   ا��58 ا�O:ى (��Iدة ا�

�: ا�9iة (�' ا� NB    وى:�Oدى ا����Jewish Euchologies    F ا�)7��C ��
# F� و �Cر�
���رى  :IGregory    اG���ل هX         	� رى����:I ���:  ا�دب و اورد (	�NB   دى�� ا�)7

 $	� �
  -:ا�O:وى -)
  
“Our Father who art in heaven, be gracious unto us! O Lord 

our God, hallowed be thy name, and let the remembrance of 
Thee be glorified in heaven above, and in the earth here 
below! Let thy kingdom reign over us now, and for ever! 
The holy men of old said, remit and forgive unto all men 
whatsoever they have done against me! And lead us not into 
the hands of temptation, but deliver us from the evil thing! 
For thine is the kingdom, and thou shalt reign in glory for 
ever and for evermore.” Gregory’s Works, 4th. 1671  

  
��ن    �I دى����:ى ا�)7��$ ا�دب ا�� �- �i���+
�: ا��( N5)6$ ا���
���� ا����ل ا���C ��G��و آ

�+�Bت �John Lightfoot ا�دب ا�� :ى ') H�#ا�ر �(I��9� :(7Uا� K:(5B� $- 
 Xtract)© اورد -$ �KG7� K:(5B ا��H آ)H(B ا�9iة -$ ا��N(7 و اورد (� �Iء -$ 

Joma  9J��C " :And the people answered,  Blessed be the name 




�ن �� ا�
	� و ا���ة �
 Fadie                                              و ا�

www.servant4jesus.co.nr  

of the glory of his kingdom for ever and ever ".   ب�	�kا� jB8�#
C ىGء -$ ا��I �) و اورد H�  : -��ل �tract Taanithل #F ا�
5)4 هKG ا�

  
But the priests and people standing in the court,  when they 
heard the name Jehovah pronounced out in its syllable,  
adoring,  and falling prostrate upon their face,  they said,  
Blessed be the name of the glory of his kingdom for ever and 
ever.  

  

N' (:اH�I ا�
:اgI ا�)�7د�H ا�+��)� H	b+آ
 (' ذ���  و 

  
Seder Tephillot, fol. 3. 1 .  
Ed. Basil. fol. 4. 2 .  
Ed. Amstelod. Shaare Zion, fol. 73. 1 .  
T. Bab. Beracot, fol. 60. 2  .  
Seder Tephillot, fol. 280. 1 .  
Misn. Yoma, c. 4. sect. 1. & 6. 2 .  
T. Bab. Pesachim, fol. 56. 1.  
Taanith, fol. 16. 2 .  
Seder Tephillot, fol. 70. 2.  

  
                       :�NB# 4(5�
��]�7 ا�> '�N� دى و���: ا�)7NBا� '�) 9�اى ان k)�ق ا�9iة (�t+U ا<

            ����ل �8�(� ���a $�b�� ��(N- ء��
�g ا��	
Iا ��
��i ا�)�7د أ�)�F آ �� t
 ان ه�Gا  ا�
   $��- '������5 و ا�+ ��g ا�8�(
��د #��I�) ���
س و ه���
��ب ا��+Nا� $��- �(���)j أ<�� �8��ا�

         $�- ~��- ��
   "ا��:اءات آ
� او4e #:وس (+�I: ه�
 و ا�#�او -�$ ا�8��5   " ا��$ ا�#
               KGا�)�7دى ان ه :NBا�دب و ا� $kل دار�C �
ا�
+Ob:ة ا�+$ اM) HY(> D-�e	HM و آ

  ؟.O:وى و �H(6(5) HY i# 'Nا�9iة (K�X�+5 (' ا�NB: ا�)�7دى ا�
  

 H(��+ت ا��
I:+د -$ ا��I�) �8ا ا�Gا�$ ان ه H-�eا:  
  

ACV And bring us not into temptation, but deliver us from 
evil, because from thee is the kingdom and the power and 
the glory into the ages. Truly  

  
ALT  'And do not lead us into temptation, _but_ deliver us 
from evil [or, from the evil [one]]. Because Yours is the 




�ن �� ا�
	� و ا���ة �
 Fadie                                              و ا�

www.servant4jesus.co.nr  

kingdom and the power and the glory into the ages [fig., 
forever]! So be it [Gr. amen!['  

  
ALTNT  'And do not lead us into temptation, _but_ deliver 
us from evil [or, from the evil [one]]. Because Yours is the 
kingdom and the power and the glory into the ages [fig., 

forever]! So be it [Gr. amen![  
  
AMP And lead (bring) us not into temptation, but deliver us 
from the evil one. For Yours is the kingdom and the power 
and the glory forever. Amen  

  
Bishops And leade vs not into temptation, but delyuer vs 
from euyll. For thyne is the kyngdome, and the power, and 
the glory, for euer. Amen  

  
CJB  And do not lead us into hard testing, but keep us safe 
from the Evil One. For kingship, power and glory are yours 
forever. Amen  

  
Complete Apostles' Bible  And lead us not into temptation, 
but deliver us from the evil one. For Yours is the kingdom 
and the power and the glory forever. Amen  

  
EMTV  And lead us not into temptation, but deliver us from 
the evil one. For Yours is the kingdom and the power and 
the glory forever. Amen  

  
Etheridge  and lead us not into temptation, but deliver us 
from the evil. For thine is the kingdom and the power and 
the glory to the age of ages  

  
Geneva  And leade vs not into tentation, but deliuer vs from 
euill: for thine is the kingdome, and the power, and the 
glorie for euer. Amen  
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IAV NC  And lead us not into temptation, but deliver us 
from evil: For thine is the Kingdom, and the power, and the 
glory, for ever. Amen  

  
ISRAV  And lead us not into temptation, but deliver us from 
evil: For thine is the Kingdom, and the power, and the glory, 
for ever. Amen 

 
                        � $�+X ~���ت -�
I:+ا� KG�7# $�B+N� '�N� ت و��
I:+ا� ��Q�
��د #I�) �8�آ
� ان ا�

�(S�.  
  


اآ$ ��	�
  : هGNا Didashe 8:2)� ا�:�k آ
� �Iءت ا�9iة ا�:#��)H -$ ا�
  
Our Father in heaven,hallowed be your name, your kingdom 
come, your will be doneon earth as it is in heaven. Give us 
today our daily bread, and forgive us our debt,as we also 
forgive our debtors; and do not lead us into temptation, but 
deliver us from the evil one; for yours is the power and the 
glory forever  

  
��د   I�) �8���-for yours is the power and the glory forever  $�- 

   ���
�� ا�����رد ا#���� ���
��8 آ����H ا��
 أ<���rآ ���
�:ن ا�ول (��	� g��I:��Gى �
اآ$ ا����
ا�

د،    :[��8 -)���ل    ��درس ����ب )	�� $S	t( ذه $ ا��7B �	$ ا       ّ��+) �B��e ن��إن آ

                   H��75��,ء #a ���� آ(- �
ّ+��F ا���ّ�ة �)� ') �(	� �	
� Fأ� tE 'N� ...      ~��- j(�� F�إ�

ا و7a)ً:اً�ّ
) �	���
ر أن �� �
�6ّ:رك (' ا�
��d: ا�+, ��+:ب إ�)�، وإ�[.  

  
H-�eا�$ أ        :i�� '�) H5�(8Nا� $�
 ا�� �رات ا��7U):ة -Xه$ ا H(I���iآGا� KGان ه 

��ت (�' اول            ا�#�(I)+:و	ا� g�(
��د #�I�) و ��8)�� $���ل    ء ا�k:ب ا������ H�(Iو:+(� 
���8X ذه $ ا��Bا�O ا�:ب j�
  ... ا�$ �)+:وH(I ا��

  
g
5(	- g
  و (' �F اذ��ن �	5
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